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Ordine di il'rasporto / Transport Order

Sander / Mittenle VAT-ID-No. /N® partitz IVA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Dale/Data

01-aPR-2021

H”’

AL G —

0536915814404870

Colleclion address / Indirnizzo del luogo di carito {di riliro)

Order Cods / Ordine di irasporio

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Consignes / Destinalarle VAT-D-No. £ NP pariita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

ERF~EC-1440487
Deli veg terms / Termingl address /
Gondizlon! dl trasporto Indirizzo terminale

fres domictle — ex works
D franco dom. D lrance fabbrica)
O Cleared Unulaamd
sdoganatg non sdngapglo
[axes pan [8xes unpa
D dazi pagalf. D tazl ron pagat

I:I duly paid duly unipatd
dir. dog. pag. dlr dag.
othars non pag
L_-I altl
EXW

DHL, FREIGHT GMBH

ERFURT

BEL DEN FROSCHACKERN 7
D-95098 ERFURT
Tel:+42 361 49 30 40
Fax:+48% 361 45 30 411

Additomal transport Insurancs /

Delivery address / Indirizza dl consegna della merce

Oy LS

0221040088622

Terminal reference !
Numero di dessier

Cusrency/  Valug forinsurance/ Gustomerss relerence /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti dal ctiente
NolTMP=-TNW-=332017
Terminal di amivo Contact tel,
Terminal de destination Numera telefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks 2nd pumbers Quarhity Packing  pesoription of goods Gustoms'ntinumba] Gross welght in kg Valite {with currency}
Marche e aumen Quanhta Imballeggie  pescrizione della merce Tariffadooanale | Pesolordoin kg Valore {con vatuta)
PARTS 844.0
2 |PLE PARTS
Payable welght m kg Total gross welght In kg
EX WORKS Pesn tassabile in kg Totala peso lorda n kg
Dim X emx cmyx o= 1.920m 0.00 w 844.00

Special consignments / Richieste particolari

Special Instructions / [struzioni parhicolari

Enclosures / Allegali

BZRARIREREENL A R IR EN gyl

Caliection &t sender Delivery o consignes

IMPORTANT According f MR, transport damages have to be noted on thetrangor =

Rilira dal mittente Gonsegna al destinatarla arder (POD) wpon dativery of tha consignment. Damages act visihlz exis:
nobied fn writing to the responsibla EUROCONNEGT ferminal withn 7 d;

Date fData Date / Data

Time / Orario Time/ Drario

Drivers signature / Firma dell'autista Consignees signature Consignee’s name In block letters

Firma del destinataric

Nome di chl firma In stampatello

“Rig

e
I!ﬁ"‘l‘c‘f"\

Shampatrsignaure ol sencer

oalsi b Ty e g ilen2 6 Modugno (BA)

09 APR2021

LI ]

Yiiliwes J

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT ¢onsignments,
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alte Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT




